Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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1999/628/EC, ECSC, Euratom: Dalībvalstu valdību pārstāvju 1999 gada 15. septembra lēmums, ar kuru ieceļ Eiropas Kopienu Tiesas tiesnesi
EIROPAS KOPIENU DALĪBVALSTU VALDĪBU PĀRSTĀVJI,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 223. pantu,
ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 32.b pantu,
ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 139. pantu,
tā kā, ievērojot Protokola par Eiropas Kopienu Tiesas Statūtiem 5. un 7. pantu un Protokolu par Eiropas Ogļu un tērauda kopienas un Eiropas Atomenerģijas kopienas Tiesas Statūtiem attiecīgos noteikumus un ņemot vērā Džona Marija kunga [John MURRAY] atkāpšanos, būtu jāieceļ tiesnesis uz Džona Marija atlikušo pilnvaru laiku,
IR NOLĒMUŠI.
1. pants
Ar šo Fidelmu MAKENAS kundzi [Fidelma MACKEN] ieceļ par Eiropas Kopienu Tiesas tiesnesi no dienas, kurā viņa nodod zvērestu, līdz 2003. gada 6. oktobrim ieskaitot.
2. pants
Šo lēmumu publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Briselē, 1999. gada 15. septembrī.

A. SATULI [A. SATULI] 
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